GPSR Label for : Distance sleeve, spacer, spacer sleeve for hinge,
thread, brass, 40mm

Product Name: Distance sleeve, spacer, spacer sleeve for hinge, thread, brass, 40mm

Product ID: 2100

Variation Number: 443474
Manufacturer/Distributor: ich-zapfe
Country of Origin: Germany

Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49 5151 87798 10, kundenservice@ich-zapfe.de

(EN) Product Specifications:
Size: 40 mm

Material: Brass

Intended Use: For the
optimal distance
adjustment of straps or
threads

Safety Information &
Warnings: Make sure to
not overload the spacer
sleeve to avoid damage.
Wear suitable protective
equipment during assembly
work.

Storage Instructions:
Store in a dry, cool

place to avoid corrosion.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety
regulation.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 40 mm

Materiaal: Messing

Beoogd gebruik: Voor het
optimaal verstellen van
bandjes of draden

Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Zorg
ervoor dat u de
spacerhuls niet
overbelast om schade te
voorkomen. Draag
geschikte
beschermingsmiddelen
tijdens
montagewerkzaamheden.
Opslaginstructies:
Bewaren op een droge,
koele plaats om corrosie
te voorkomen.

Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: 40 mm

Materidl: Podprsenka
Predpokladané pouziti:
Pro optimalni nastaveni
vzdalenosti popruhl nebo
niti

Bezpecnostni informace a
varovani: Ujistéte se, ze
nepretizite rozpérny
rukdv, aby nedoslo k
poskozeni. Pfi montaznich
pracich noste vhodné
ochranné prostredky.

Pokyny k uskladnéni:
Uchovavejte na suchém,
chladném misté, aby se
zabranilo korozi.

Soulad: Tento produkt
splfiuje nafizeni EU o
bezpeénosti vyrobkd.

(RO) Specificatii produs:
Marime: 40 mm

Material: Alama

Utilizare intentionata:
Pentru ajustarea optima la
distanta a curelelor sau a
firelor

Informatii de siguranta si
avertismente: Asigurati-va
ca nu supraincarcati
mansonul distantier pentru
a evita deteriorarea.
Purtati echipamente de
protectie adecvate in
timpul lucrarilor de
asamblare.

Instructiuni de depozitare:
A se pastra intr-un loc
uscat si racoros pentru a
evita coroziunea.
Conformitate: Acest produs
este conform cu
regulamentul UE privind
siguranta produselor.

(DE) Produktspezifikationen:
GroRe: 40 mm

Material: Messing
Vorgesehene Verwendung: Fir
die optimale
Abstandseinstellung von
Schankhahnen oder Gewinden
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Achten Sie
darauf, die Abstandshiilse
nicht GbermaRig zu

belasten, um Beschadigungen
zu vermeiden. Bei
Montagearbeiten geeignete
Schutzausriistung tragen.
Lagerungshinweise: An einem
trockenen, kiihlen Ort

lagern, um Korrosion zu
vermeiden.

Konformitat: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: 40 mm

Materiaali: Brass
Tarkoitettu kaytto:
Optimaalinen etaisyyden
saataminen straps tai
threads
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Varmista,
ettet ylikuormita hihaa
valttaaksesi vaurioita.
Kayta sopivia
suojavarusteita
kokoonpanoty6n aikana.
Sailytysohjeet: Sailyta
kuivassa ja viiledssa
paikassa korroosion
valttamiseksi.
Yhteensopivuus: Tama
tuote vastaa EU:n tuotetu
rvallisuusasetusta.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 40 mm

Material: Brass
Predvidena uporaba: Za
optimalno nastavitev
razdalje trakov ali niti
Varnostne informacije in
opozorila: Pazite, da ne
preobremenite rokava, da
se izognete poskodbam.
Med montazo nosite
ustrezno zascitno opremo.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na suhem,
hladnem mestu, da se
izognete koroziji.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda:

Veli¢ina: 40 mm
Materijal: mesing
Predvidena uporaba: Za
optimalno podesavanje
razmaka slavina ili

navoja

Sigurnosne informacije i
upozorenja: Pazite da ne
preopterecujete
razmjestajnu ¢ahuru kako
biste izbjegli ostecenja.
Pri montaznim radovima
nosite odgovarajucu
zastitu.

Upute za skladistenje:
Cuvati na suhom, hladnom
mjestu kako bi se
sprijecila korozija.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: 40 mm

Matériau: Laiton

Utilisation prévue: Pour le
réglage optimal de la
distance des sangles ou des
fils

Informations de sécurité et
avertissements: Assurez-
vous de ne pas surcharger
le manchon d'espacement
pour éviter les dommages.
Portez un équipement de
protection approprié
pendant le travail de
montage.

Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec et frais pour éviter la
corrosion.

Conformité: Ce produit est
conforme au réglement de
I'UE sur la sécurité des
produits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 40 mm

Material: Brass

Avsedd anvandning: For
optimal distansjustering
av remmar eller traddar
Sakerhetsinformation och
varningar: Se till att

inte dverbelasta spacer
armen for att undvika
skador. Anvand lamplig
skyddsutrustning under
monteringsarbete.
Forvaringsinstruktioner:
Férvara i en torr, sval
plats for att undvika
korrosion.

Efterlevnad: Denna
produkt uppfyller EU:s pr
oduktsakerhetsférordning.

(SK) Specifikacie produktu:
Velkost: 40 mm

Material: mosadz

Urcené pouZzitie: Pre
optimalne nastavenie
vzdialenosti popruhy
alebo vldkna
Bezpecnostné informéacie a
varovania: Uistite sa, Ze
nepretazi priestor rukav,
aby sa zabrénilo
poskodeniu. Nosit vhodné
ochranné zariadenia pocas
montéznej prace.

Pokyny na skladovanie:
Uchovévajte v suchom,
chladnom mieste, aby sa
zabrénilo kordzii.

Stlad: Tento vyrobok
spifa nariadenie EU o
bezpeénosti vyrobkov.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 40 mm
Medziaga: Liemenélé
Numatytas naudojimas:
Optimalus juosty arba
sitly atstumo
reguliavimas

Saugumo informacija ir
ispéjimai: |sitikinkite,
kad tarpinés mova néra
perkrauta, kad baty
iSvengta pazeidimo.
Surinkimo darby metu
deéveti tinkamas apsaugos
priemones.

Laikymo instrukcijos:
Laikyti sausoje, vésioje
vietoje, kad bty
iSvengta korozijos.
Atitiktis: Sis produktas
atitinka ES produkty
saugos reglamenta.
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(ES) Especificaci del pr
Tamafio: 40 mm

Material: Brass

Uso previsto: Para el
ajuste de distancia
bptimo de correas o hilos
Informacién de seguridad
y advertencias: Aseglrese
de no sobrecargar la
manga espaciadora para
evitar dafios. Use equipo
protector adecuado
durante el trabajo de
montaje.

Instrucciones de
almacenamiento: Almacene
en un lugar seco y fresco
para evitar la corrosion.
Conformidad: Este
producto cumple con el
reglamento de seguridad
de productos de la UE.

(DA) Produktspecifikationer:
Starrelse: 40 mm
Materiale: Messing
messing

Pataenkt anvendelse: Til
optimal afstandsjustering
af stropper eller trdde
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Sgrg for, at
ikke overbelastning af
pladsren serme for at
undgd skader. Anvend
egnet beskyttelsesudstyr
under montagearbejde.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares i et tgrt og
keligt sted for at undgd
korrosion.

Overholdelse: Dette
produkt overholder EU's p
roduktsikkerhedsforordnin
9.

(HU) Termékjellemzék:
Méret: 40 mm

Anyag: Brass

Tervezett felhasznalas: A
szijak vagy szalak
optimalis tavolsagi
kiigazitasa érdekében
Biztonsagi informacidk és
figyelmeztetések:
Gy6z6djon meg réla, hogy
nem tulterheli az

trhajoét, hogy elkertlje a
kérokat. Viseljen
megfelelé védbéberendezést
az Osszeszerelés sorén.
Tarolasi utasitasok:

Uzlet egy széraz, hiivos
helyen, hogy elkerilje a
korrézié.

Megfeleléség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsagi
rendeletének.

(LV) Produkta specifikacijas:
Izmérs: 40 mm
Materials: Krasturis
Paredzéta lietosana:
Siksnu vai pavedienu
optimalai attaluma
regulésanai

Drosibas informacija un
bridinajumi:
Parliecinieties, ka nav
parslodzes starpliku
uzmavu, lai izvairitos no
bojajumiem. Montazas
laika lietot piemérotus
aizsarglidzek|us.
Glabasanas noradijumi:
Uzglabat sausa, vésa
vieta, lai izvairitos no
korozijas.

Atbilstiba: Sis produkts
atbilst ES produktu
drosibas regulai.

505277
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IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: 40 mm
Materiale: Otto

Uso previsto: Per
I'adeguamento ottimale
della distanza di cinghie
o fili

Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze:
Non sovraccaricare la
manica per evitare danni.
Indossare attrezzature
protettive adeguate
durante i lavori di
assemblaggio.

Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un posto asciutto e
fresco per evitare la
corrosione.

Conformita: Questo
prodotto & conforme al
regolamento sulla
sicurezza dei prodotti
dell'UE.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Sterrelse: 40 mm

Materiale: Brass
Forventet bruk: For
optimal avstandsjustering
av stropper eller trdder

Sikkerhetsinformasion og
advarsler: Pass pa a ikke
overbelaste ermen for &
unngd skader. Bruk egnet
beskyttelsesutstyr under
monteringsarbeidet.

Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares pd et tart og
kjelig sted for & unngd
korrosjon.

Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(EL) Npodiaypagéc mpoiévTog:
MéyeBog: 40 mm

YAKO: Opeixaikog
Skomovpevn xprion: MNa
BéATioTn pUBULION an6oTAONG
(HAVTWY A VNUATWY
NAnpogopieg aopdAelag &
TPOELGOMOLATELG:
ZLYOVPELTE(TE v PNv
UTIEPPOPTWOETE TO MAV(KL TOU
QMOCTATN YL VO AMOPVOYETE
CnULEG. Na popdte KATGAANAO
TPOCTATEVTIKS EEOMALOHS
KATE TN BLEPKELX TWY
£PYAOLLV OUVAPHOASYNONG.
0bnyieg anobrikevong:
®duAGooeTe o€ ENpo, 6pooEPS
MEPOG Yla va AMOQOYETE TN
BLaBpwan.

Suppépewan: AvTtéd To Mpoidy
OGUHHOPPWVETAL LE TOV
Kawovloud tng EE y tnv
AOPAAELX TWY TPOIGVTWY.

(ET) Toote spetsifil

(PT) Especificacées do produto:
Tamanho: 40 mm

Material: Latdo

Uso pretendido: Para o
ajuste de distancia ideal
de tiras ou fios

Informagdes de seguranga
e avisos: Certifique-se

de ndo sobrecarregar a
manga do espagador para
evitar danos. Use
equipamentos de protecédo
adequados durante o
trabalho de montagem.
Instrugdes de
armazenamento: Armazene
em um lugar seco e fresco
para evitar a corroséo.

Conformidade: Este
produto estd em
conformidade com o
regulamento de seguranca
de produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: 40 mm

Materiat: Mosiadz
Zamierzone uzycie: Do
optymalnej regulacji
odlegtosci tasm lub nitek
Informacje o
bezpieczenstwie i
ostrzezenia: Upewnic sie,
aby nie przecigzy¢ tulei
spacji, aby unikna¢
uszkodzenia. Podczas prac
montazowych nalezy nosi¢
odpowiedni sprzet
ochronny.

Instrukcje
przechowywania:
Przechowywa¢ w suchym,
chtodnym miejscu, aby
unikna¢ korozji.
Zgodnos¢: Ten produkt
jest zgodny z
rozporzadzeniem UE w
sprawie bezpieczehstwa
produktéw.

(BG) Cneuundukaumm Ha npoaykra:
Pa3smep: 40 mm

MaTepuan: CytneH
MpepHa3HayeHa ynoTpeba: 3a
ONTUManHoO peryampaHe Ha
Pa3CTOSAHMETO Ha peMbuuTe
VNN HULWKUTE

WHbopmauwmsa 3a 6esonacHocT n
npeaynpexnaeHus: YsepeTe ce,
4ye He NpeToBapBaHe Ha
PbKaBa Ha KOCMUYeCKnsa
anaparT, 3a Aa ce usberxe
nospepa. Hocete noaxoaawmn
npeanasHu cpeacTsa No Bpeme
Ha MOHTaXHaTa pa6oTa.
WHCTPYyKLWM 3a CbXpaHeHue:
Ja ce cbxpaHsBa Ha Cyxo,
xnafHo MACTO, 3a Aa ce
n3berHe koposus.
CboTBeTCTBME: TO3M NPOAYKT
0TroBaps Ha pernameHTa Ha
EC 3a 6e3onacHocT Ha
npoayKTuTe.

Suurus: 40 mm

Materjal: rinnahoidjad
Eesmargiparane kasutus:
Rihmade véi niitide
optimaalseks kauguse
reguleerimiseks
Ohutusteave ja hoiatused:
Veenduge, et te ei
koormaks vaheseina
varrukat Ule, et valtida
kahjustusi. Paigaldamisel
kanda sobivaid
kaitsevahendeid.
Sailitamisjuhised:
Korrosiooni valtimiseks
hoida kuivas jahedas
kohas.

N&uetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmaarusele.

(GA) Sonr
Méid: 40 mm
Abhar: Seirbhis do
Chustaiméirf
Uséid Beartaithe: Chun an
t-achar is fearr is féidir

a choigeartd straps n6
snaitheanna

Faisnéis Sabhailteachta
agus Rabhadh: Bi cinnte
nach overload an sleamhnén
spacer chun damaiste a
sheachaint. Caith trealamh
cosanta oiriinach le linn
obair tiondl.

Treoracha Stéréla: Stérail

in it thirim, fionnuar

chun creimeadh a
sheachaint.

Comhlionadh: Comhlionann an
téirge seo rialachan
sabhailteachta tairgi an

AE.

i Tairge:



